Magna PT B.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-5tr. 1, 74199 Unlergruppenbach

GETRAG S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

M MAGNA

| 22,635

Delivery no. / Date: 7193272 / 29.06.2019
Purch. ord. no.: 5500039229
Purch. ord. Date: 13.07.2017
Suppliet's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30021314/ 13.04.2018
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

01 Serie
Person in charge: Gorg, Hr.

Tel. no. f Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

/5@225 4 g‘P
Soo Y8 5409

Weights (gross/net)
Gross weight 794,740 KG Net weight 662,340 KG
ltemn Material Quantity Weight
Description
000010 2510311661 60 PC 662,340 KG
Clutch Housing cpl
Customer article number: 2510311661Position2
200001 TBA-501494 2 PC 29 KG
Plastic Pallet
200002 TBA-501712 a 12 PC 103 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue
terms of dispaich: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; G
! Quantita effettiva:
Tipo Imbaliaggio:
Quantita Imball;; Q
Conformit3 alle schede d'imballo: @’
Data controllo: O3 /O?/[ ?9406
Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz In Handelsregister Niederlande  Bankverbindung;
Hermann-Hagenmeyer-Strafle 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Beautschland Pars. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
WWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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Dle mit fett gedruckten Linjan elngerahmten Rubii-
ken missen vom Frachtithrar ausgafiit werden.

Las pariles encadrées de lignes grasses
doivert 8tre remplls par s transporisur,

WalD = LXEMPIErn 1ur Auiudggeoer
rosa = Exemplar fir Absender

blau = Exemplar fir Empfanger

%linc = EXZMPIAING pOUr COMmmouant wit
glln = Exemplar fir Frachtfihre
:

= EXempiaar voor 1asigever

DIENCO = ESSEMPIAN Per Comnunente
rosa = Essemplare per mittante

hlu = Essemplare per destinatario
verde = Essemplare per ransportators

WINS = GOpY 10F Gruernse
pink = Copy for sender
blue = Copy [or consignee
green = Copy for camler

Hvig = kxernpiar for ordregiver
rosa = Exernplar for afsender
blaa = Exernplar for modiagsr
ardn = Exemplar for befordrer
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Erachtflhrer (Name, Anschrilt, Land)
Transporteur {nom, adresse, pays]
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Vorbehalte und Bemerkungen der Fracht{Ohrer
Résarves et observations des transpereurs
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Datum/Date - L odgistik -
B B Dotamente  Burgbemhelrmer Strafie 5

mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.

The frelght forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to iranspert the geods. which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as

Anzah) der Packstlicke

Kennzeichen u. Nummem
Nombra des colis

Marques at numéros
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Art der Verpackung
Moda d'amballage

8

L
//}4//"(//%' /’é&.&f"

9

Statistknummer

Offiz. Bapennung £ J, Befdrderung®
No, statistique

Bruttegewicht In kg
Désignation officielle de transport*

Pelds brut, kg
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Umfang In m?
Cubage m?
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